
Κράνος : Φράγκικη λεξη του συναντάμε μόνο σε μεσαιωνικά μυθιστορήματα

Σημασία:

HEAUME (LE)

Étymol. et Hist. Ca 1100 helme (Roland, éd. J. Bédier, 629). De l'a. b. frq. *helm « casque » (cf. a. h. all. 
helm « id. », all. Helm « id. » et la forme latinisée helmus au viiies. ds les Gloses de Reichenau). 

Pasted from <http://www.cnrtl.fr/etymologie/heaume> 

Κράνος, απο το Γαλλικο heaume. Το φορούσαν οι κατάφρακτοι Φράγκοι ιππότες που πολεμούσαν 
έφιπποι. Παρείχε μεγάλη ασφάλεια αλλα περιορισμένη ορατότητα και ελάχιστη ευελιξία. Φαντάζομαι 
οτι αν δεχόντουσαν μια πλευρική επίθεση θα υφίσταντο πανωλεθρία. Αντίστοιχο προς το βυζαντινό 
κασσίδι.

Ολο αυτό το κατσαρολικό ακουμπούσε χωρίς να κινείται γιατί ο ιππότης φορούσε από μέσα ένα ειδικό 
σκούφο. βλ εικονα 1 

Εγκυκλοπαιδικά

Étymol. et Hist. Ca 1100 helme (Roland, éd. J. Bédier, 629). De l'a. b. frq. *helm « casque » (cf. a. h. all. 
helm « id. », all. Helm « id. » et la forme latinisée helmus au viiies. ds les Gloses de Reichenau). 

Pasted from <http://www.cnrtl.fr/etymologie/heaume> 
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